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Feinzeiger
Messuhren
Messeinsätze
Tiefenmessgeräte
Fühlhebelmessgeräte

Comparator gauges
Dial gauges
Measuring inserts
Dial depth gauges
Dial test indicators
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Sylvac S_Dial Work NANO
Sylvac S_Dial Work NANO

Digital-Messuhren, ULTRA active
Digital dial indicators, ULTRA active

Messuhren, antimagnetisch
Dial gauges, anti magnetic
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4.2 www.ultra-germany.com

Digital-Messuhren 
überzeugen durch hohe Genauigkeit und robuste, mechanische Komponenten. 
Die Herstellung erfolgt nach Werksnorm.  Für besondere Einsatzbedingungen 
sind Modelle mit Schutzart IP65 und IP67 lieferbar.  

Feinzeiger mit Skala
bieten ein Größtmaß an Präzision und Messsicherheit. Die Zeigerfeineinstel-
lung ist feinfühlig und zugleich stabil. Alle Modelle sind stoßgeschützt mit
zusätzlichem Freihub. Sie entsprechen in allen messtechnischen Merkmalen
und Abmessungen der DIN 879-1.

Messuhren mit Skala
zeichnen sich durch robuste Konstruktion, hohe Genauigkeit, Zuverlässigkeit
und lange Lebensdauer aus. Die messtechnischen Merkmale und
Abmessungen aller Modelle mit 0,01 mm Skalenteilungswert, Messspanne bis
10 mm, und Außenring Ø bis 62 mm, entsprechen der DIN EN ISO 463 bzw. 
der Werksnorm. Alle anderen Modelle werden nach Werksnormen hergestellt, 
die wir auf Wunsch gerne zur Verfügung stellen.

Digital-Fühlhebelmessgeräte
überzeugen durch höchste Genauigkeit und Zuverlässigkeit. Die Taster
sind schwenkbar, eine Rutschkupplung schützt das Geräte gegen Stöße.
Die Herstellung erfolgt nach Werksnorm.

Fühlhebelmessgeräte mit Skala
haben eine hohe Feinfühligkeit. Die Taster sind schwenkbar, eine
Rutschkupplung schützt das Messwerk gegen Stöße. Die Gehäuse sind
hartverchromt um Beschädigungen zu vermeiden. 
Die Herstellung erfolgt nach DIN 2270.

Kalibrierung:
Für alle Messuhren und Fühlhebelmessgeräte können Werkskalibrierscheine
erstellt werden. Eine DAkkS Kalibrierung durch ein akkreditiertes Labor ist für 
die meisten Modelle ebenfalls möglich.

Bitte beachten Sie hierzu unsere Nettopreisliste für die Erstellung von
Prüfberichten.

Weitere Informationen erhalten Sie unter:
www.ultra-germany.com > Produkte > Service > Prüfmittelüberwachung

Sonderzifferblätter für Messuhren:
Viele Modelle aus unserem breiten Sortiment können mit Sonderzifferblättern
geliefert werden. Zur Angebotserstellung bitten wir um Ihre Anfrage mit 
Prinzipskizze.
 

Beispiele möglicher Sonderzifferblätter:

Digital dial gauges
Offer surety through high accuracy and robust mechanical components.
Manufactured according to company standard. Models with protection class 
IP65 and IP67 can be delivered for special operating conditions.  

Comparator gauges with scale
Offer the greatest precision and measuring safety. The fine adjustment
of the pointer is sensitive and stable at the same time. All models are shock 
proof with additional overrun. They conform to DIN 879-1 in all metrological 
characteristics and dimensions.

Dial gauges with scale
Distinguish themselves by their robust construction, high accuracy, reliability
and long durability. The metrological characteristics and dimensions of all
models with 0.01 mm scale interval, measuring range up to 10 mm, and
outer ring Ø up to 62 mm, are conform to DIN EN ISO 463 or works standard.
All other models are manufactured according to our company standards,
which will be provided on request.

Digital dial test indicators
Offer surety through highest accuracy and reliability. The probe is adjustable
and a friction clutch protects the device from impacts. Manufactured accor-
ding to company standard.

Dial test indicators with scale
Have a high sensitivity. The probe is adjustable and a friction clutch protects
the device from impacts. The housing is hard chrome plated to avoid damages. 
Manufactured according to DIN 2270.

Calibration:
Works calibration certificates can be issued for all dial gauges and dial test
indicators. DAkkS calibration certificates from accredited laboratories are 
likewise issued for most models.

For the issue of calibration reports, please see our net price list.

For further information go to:
www.ultra-germany.com > Products > Service > Calibration

Special dials for dial gauges:
Many models in our wide range can be supplied with special dial faces.
For the preparation of a quotation, please include schematic drawing
in your enquiry.

 

Examples of potential dials:

Zifferblätter mit farbigem Tole-
ranzfeld in rot, grün oder gelb

Dial with coloured tolerance 
fields in red, green or yellow

Zifferblätter linkslaufend beziffert

Dial numeralised from right to left

Zifferblätter beidseitig beziffert

Dial numeralised on both sides

Zifferblätter nach Kundenzeichnung

Dial as per customer drawing
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No. 1301 10.

Digital-Messuhren S_Dial Work 
ADVANCED 
mit LED Toleranzampel

Digital dial indicators S_Dial Work 
ADVANCED 
with LED tolerance signal lights

 SYSTEM   USB  RS232

aa Werksnorm
aa Schutzart IP54
aa induktives Messsystem
aa großes LCD-Display, drehbar 270°
aa Individuell programmierbare Taste
aa Wiederholbarkeit 0,002mm
aa Aluminiumgehäuse Ø 60mm
aa Einspannschaft Ø 8mm h6
aa Messeinsatz M2,5 auswechselbar
aa Lieferung in Kartonbox 
 
Funktionen: 
aa Ein/Aus
aa Auto-Off
aa mm/inch Umschaltung
aa 0-Punkt an jeder Position (2 Referenzpunkte)
aa Hold Funktion
aa ± Preset Funktion
aa MIN / MAX Wertspeicher
aa Umrechnungsfaktor
aa Toleranzampel LED rot/grün/gelb
aa Messrichtungsumkehr
aa ABS-Funktion
aa Tastensperre
aa Datenausgang Proximity 

aa Works standard
aa Protection class IP54
aa Inductive measuring system
aa Large LCD display, turnable up to 270°
aa Individually programmable key with required functions
aa Repeatability 0.002mm
aa Aluminium housing Ø 60mm
aa Clamping shaft Ø 8mm h6
aa Interchangeable measuring insert M2.5
aa Delivered in a cardboard box 
 
Functions: 
aa On/Off
aa Auto-Off
aa mm/inch commutation
aa Zero setting at any position (2 reference points)
aa Hold function
aa ± Preset function
aa MIN. / MAX. memory
aa Conversion factor
aa Tolerance signal lights LED red/green/yellow
aa Reversible measuring direction
aa ABS function
aa Key lock
aa Data output Proximity

1301 101 – 1301 104x : 
ohne Werks-Kalibrierschein

1301 101 – 1301 104x : 
without works calibration certificate 

1301 105 – 1301 109 :
inkl. Werks-Kalibrierschein

1301 105 – 1301 109 :
incl. works calibration certificate

j
mm / inch

a
mm / inch

Fehler / Error
max mm

v
N

i
kg

s
SYLVAC s

12,5 / .5 0,01 / .0005 0,01 0,65 – 0,9 0,21 805.5201 1301 101
25 / 1 0,01 / .0005 0,01 0,65 – 1,15 0,23 805.5401 1301 102
50 / 2 0,01 / .0005 0,02 1,4 – 2,9 0,25 805.5601 1301 103

100 / 4 0,01 / .0005 0,02 1,8 – 3,8 0,26 805.5641 1301 104
150 / 6 0,01 / .0005 0,02 2,6 – 5,7 0,28 805.5671 1301 104x
12,5 / .5 0,001 / .00005 0,003 0,65 – 0,9 0,21 805.5301 1301 105

25 / 1 0,001 / .00005 0,004 0,65 – 1,15 0,23 805.5501 1301 106
50 / 2 0,001 / .00005 0,005 1,4 – 2,9 0,25 805.5621 1301 107

100 / 4 0,001 / .00005 0,006 1,8 – 3,8 0,26 805.5661 1301 108
150 / 6 0,001 / .00005 0,01 2,6 – 5,7 0,28 805.5681 1301 109

Datenkabel Proximity RS232 (3m) / Data cable Proximity RS 232 (3m) 1850 203ip
Datenkabel Proximity USB (3m) / Data cable Proximity USB (3m) 1850 204ip

Messuhren Zubehör 
für S_Dial Work ADVANCED

Dial gauge accessories 
for S_Dial Work ADVANCED

aa Lieferung einzeln verpackt aa Delivered in individual packages

Typ
Type

s
SYLVAC s

Abhebevorrichtung für Messweg 12,5mm
Lifting device for measuring way 12.5mm 805.0214 1334 101

Abhebevorrichtung für Messweg 25mm
Lifting device for measuring way 25mm 805.0215 1334 102

Rückendeckel mit Öse
Back cover with lug 805.0213 1334 201

No. 1334 10.

No. 1334 201


